
ИСКУССТВО — лицо на­
рода, л и ц о  нации. 
Чем в ы ш е  и н т е л ­

л е к т  и д у х о в н ы й  мир 
человека, общества в целом, 
тем серьезней, глубже их эсте­
тическая культура. Тем боль­
ше испытывают они потреб­
ность увидеть себя в зеркале 
искусства. Страшно быть без­
ликим человеком, но и скучно 
б ы ть  б е з л и к и м  т е а т ­
р о м  Н а ш  т е а т р  мо­
лод. Молод не только потому, 
что он в основном молодеж­
ный. Но молод еше и потому, 
что нам всего 40 лет. Это м«о. 
го и мало. У  каждого че­
ловека есть своя, неповторимая 
индивидуальность. Чем она 

Зрив і тем интереснее и притя- 
^фтельяее личность. Нам ка- 
дкется, что точно так же лю- 
^ р й  творческий организм (ес- 
илл он творческий) должеи 
этметь собственное, неповтори- 
Нгое я...

Новый наш зритель — лич- 
ф сть  сложная; глубокая и 
многогранная. Впрочем, как и 
сд̂ ма сегодняшняя жизнь. От­
сюда, как никогда прежде, вы­
сока • ответственность театра, 
актера, режиссера. Театру не­
достаточно сегодня быть на 
равных со зрителем: это значит 
безнадежно отставать от жиз­
ни. Театр должен звать, увле­
кать людей за собой вперед, 
а значит идти чуть-чуть впере­
ди, зрителей. Это очень слож­
но. Мы чувствуем, как измени­
лось представление о том. что 
такое культурный человек. 
Можно иметь в кармане дип­
лом (этим никого сегодня не 
удавишь), можно модно оде­
ваться, автоматически заучить 
несложный свод правил внеш­
н е й  пойеіения—и все-таки ос­
таться «недорослем» с убогим 
внутренним миром.

Истинная культура человека
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определяется культурой его ду­
ха, широтой интересов, любо­
знательностью. Во все време­
на подлинный театр всегда 
занят воспитанием ямепна под­
линной культуры человека, со­
вершенствованием его личнос­
ти, формированием его граж­
данских устремлений. • Мы 
стремимся быть таким теат­

НОВЫЙ ТЕАТРАЛЬНЫЙ------------------------------------------------------------------------

НАЧИНАЕТСЯ СОРОК ПЕРВЫ Й СЕЗОН
ром. В нашем понимании это 
театр больших страстей, глу­
боких мыслей и широких обоб­
щений. Нас привлекают му­
жественные я сильные люди: 
веселые, умные и страстные.

Нам кажется, у нас есть 
свой почерк, своя манера об­
щения со зрительным залом. 
Наш язык — символика: мы 
хотим обращаться пе только к 
разуму, но и взволнованным 
чувствам человека. Наш стиль— 
скульптурность и • динамика. 
Мы стремимся к  театру герои­
ко-романтическому, поэтиче­
скому. Мы хотим, чтобы каж­
дый новый нИіп спектакль, 
пусть пока на одну ступень, но 
уверенно приближал бы нас к 
заветной цели.

Такова наша программа, та­
ков наш курс. Об этом, правда, 
легче говорить и неизмеримо 
труднее этого добиваться. Ко; 
нечно. все это дело не одного 
дня. Впереди дни, месяцы, го­
ды напряженного труда, поис­
ки, ошибки. неудачи и снова 
поиски. Каждая наша поста­
новка. как плод всякого тзор- 
ческого коллективного труда, 
рождается в муках. Схлесты­

ваются разные мвеяия, разные 
вкусы, взгляды. Без этого не­
возможно: в спорах рождает­
ся истина. Ведь зрители в кон- 
це-концов должны увидеть 
спектакль, сделанный единым 
ансамблем, на едином дыхании.

Язык искусства —  язык пла­
неты, язык, не требующий пе­
ревода. Он понятен всем,

Знакомясь с искусством по- 
сланпез той или иной страны, 
мы узнаем о его народе в 
целом. В этом смысле знамена­
тельными были гастроли наше- 
го театра в Москве. Прошли 
они хорошо. Мы услышали 
много теплых и лестных слое в 
свой адрес. Но не это главное. 
Нас часто спрашивают: «Что 
дали вам гастроли в Москве?»

Как-то трудно сразу отве­
тить на этот вопрос. Во-первых, 
это было своего рода призна­
ние, необходимое нам для са­
моутверждения. Во-вторых, мы 
сами чувствовали, что сдаем 
экзамен па зрелость. Мы полу­
чили возможность посмотреть 
на себя со стороны в новых, 
непривычных условиях, на свя­
тых подмостках знаменитого н 
старейшего русского Малого 
театра. Были у нас в Моск­
ве интересные беседы с мас­
терами русской сиены, с крити­
ками. Мы услышали много со­
ветов, пожеланий, замечаний: 
больше заботиться об углуб­
ленном психологическом проч­
тении ролей, характеров, доби­
ваться более органической 
связи символики с психологи­

ческой конкретностью и досто­
верностью характеров, фор­
мы н содержания. Много спо­
рили мы о понимании образ­
ности в решении спектакля, 
единстве стиля. Все это дало 
пишу для раздумий.

Но, пожалуй, самое главное 
для нас то, что мы почувство­
вали, убедились: идем верной

дорогой. Москва как бы по­
могла нам утвердиться в пра­
вильности избранного нами пу­
ти.

На днях по традиции спек­
таклем «Петимат» С. Балуева 
мы открываем свой 4І-й теат­
ральный сезон. На наш взгляд, 
он будет интересным и для ак­
теров и для зрителей. Мы об­
ратились к  оригинальной, силь­
ной драматургии. Зрителя уви­
дят трагерию Пьера Корнеля 
«Сид». Она давно не шла в 
театрах страны. Перевод на 
чеченский язык знаменитой 
классической трагедии осуще­
ствил поэт М. Днкаев.

Земля и человек — эта тема 
прозвучит в спектакле «Пока 
арба не перевернулась». Эту 
постановку по пьесе грузин­
ского драматурга .Иоселиани 
осуществил Руслан Хакишев.

Для молодежи театр поста­
вит «Драматическую песню» 
Равенских и Анчарова — пье­
су о вечно живом, вечно юном 
и несгибаемом Павке Корчаги­
не.

Режиссер Гарун Б а туте а ев 
будет работать над постанов­
кой искрометной лирической

комедия Э. Брагинского я Э. 
Рязанова «С легким паром». 
Для детей сказку Г. Калау о 
знаменитом «Коте в сапогах» 
будет ставать режиссер В. 
Усюжанин, в ы п у с к н и к  
ГИТИСа.

Из наших старых спектак­
лей зрителя снова увидят «Бес­
смертных» и «Бож-Али» А. Ха­

мидова, сБешто» по мотивам 
повести С. Бадуева, «Крова­
вую свадьбу» Г. Лорки, «Ас­
ланбека Шерипова».

Делая основную ставку на 
развитие национальной драма­
тургии, театр в своей реперту­
арной политике придерживает­
ся принципа интернациональ­
ное™. На сиене нашего театра 
шли я идут лучшие пьесы на­
родов братских республик, со­
циалистических стран, прогрес­
сивных драматургов Запада. 
Это расширяет кругозор, помо­
гает взаимообогашездию и вза­
имопроникновению культур, в 
конечном итоге воспитывает 
зрителя в духе интернациона­
лизма.

Во все времена лучшей шко­
лой актерского и режиссерско­
го мастерства была и остает­
ся классика. На нашей сиене 
шли пьесы Лопе де Вега, Ш ек­
спира, Гольдони. С особым 
творческим интересом работа­
ли мы над комедиями Гоголя и 
Островского, «Делом» Сухово- 
Кобылина. Сейчас мы подумы­
ваем о бессмертной комедии 
Н. В. Гоголя «Ревизор».

Мы живем в сложное ■ бур­

ное время. На наших глазах 
происходят грандиозные преоб­
разования во всех сферах чело­
веческой жизни. Партия и пра­
вительство уделяют огромное 
внимание развитию советской 
деревни. С каждым днем улуч­
шается быт, благосостояние 
сельского жителя, а заодно 
растут его культурные и ду­
ховные запросы. Осуществля­
ется один из принципов комму- 
нистичского строительства: 
стирание грани между городом 
и деревней. Разве может театр 
стоять в стороне от этой важ­
нейшей задачи? Нет. И наш 
театр — частый гость домов 
культуры, сельских клубов, по­
левых станов, животнозодче­
ских ферм. В том числе и тех, 
которые находятся в самых 
отдаленных уголках республи­
ки.

Работая ва селе, мы пре­
следуем ту же цель, что я* в 
городе: формировать человека 
завтрашнего дня, совершенст­
вовать его эстетический вкус. 
За последнее время театр не 
раз предлагал и осуществлял 
много новых и интересных 
форм обслуживания тружени­
ков села. По инициативе театра 
были организованы экскурси­
онно-театральные поезда, про­
водились недели и месячники 
искусства.

Сайчас мы думаем провести 
фестиваль национальной дра­
матургии. К  50 -летаю образо­
вания СССР театр готовится 
принять участие в фестивале 
северо -  кавказских театров. 
Фестиваль предполагается про­
вести з нашем городе. Но что 
бы ни делали, сегодня я завт­
ра девиз наш: идти в ногу с 
народом, но быть чуть-чуть | 
впереди.

М. СОЛЦАЕВ, 
главный режиссер театра 
имени X. Нураднлова.


